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C.10. I'oncanec-MyHic

HEPEOCMUCJIIEHHA MI®OJIOI'TYHUX KIHOYUX OBPA3IB ¥
JIPULI CUWIBBII ILIAT

[lounHaoun BXK€ 3 TOrO Yacy, KOJM BUHUKIM Mipu, XIHKM TNOYaIu iX
nepekaszyBatu no-ceoemy. Came nepexaszysamu, 60 CTBOPEHHsS MiiB BBa)Kanocs
BUKJIIOYHO YOJIOBIYMM 3aHATTAM, TOMY IO yCTaJleH1 Mi()oJOoriyHi KOHCTPYKIii, TO-
nepiie, BIATBOPIOBAIM IX TMaTpilapXaTHUM CBITOTJSNA, @, HO-ApYyre, CHPHUsUIIA
YVKPIJIEHHIO  «(hallONEHTPUYHO» peanbHOCTl [2, c. 548]. Jns mupeacTaBHUIL
(heMIHICTUYHOTO PYXy IMepenucyBaHHs MidiB 03Ha4ae OOpOTHOY 3a BHUJAJICHHS
CTaTeBOI HEPIBHOCTI, sIka TIMOOKO 3aKopeHusacs B MidosoriyHoMmy cBiTi. Jlyxke
4acTO aBTOPKHM 3MIIIYIOTh (OKYC MI(IUHOrO CIOXKETYy 3 Teposi Ha repoiHto, abo
3MIHIOIOTH 1/IeiiHe HaBaHTAXXEHHS TaKUM YMHOM, 1110 HETaTUBHUMN MEPCOHAX OTPUMYE
no3uTuBHI sikocti. [iana Ilepkicc y crarri «OKiHKM nepenucyroTh Mipu» aae
npukian sk Kpicrina ae Ilizan noBoauts, mo Menes ta Kipka Oyiu He yaKIlyHKaMH,
a TIepIIMMU HAYKOBUMU JOCIITHUISAMH [3, ¢. 567].

Meroto Hamoi pO3BIAKA € JOCHKEHHS BapilaHTIB Mepe MNpOYUTaHHS
TpaAUIIIHUX MI(OJOTTYHUX Ta JITEPATYpHUX KIHOUMX 00pa3iB y JIpHIll BiIOMOT
amepukaHncbkoi moetecu XX cronitta — Cunbii Ilnar, nmpoBoasuu mnapanenb 3
TBOPYICTIO IHIIKMX S>KIHOYMX aBTOPIB, BPAXOBYIOUM OCOOJIMBOCTI TEHIEPHOI
penpeseHTalii o0pasy *KIHKU B JIiTEpaTypl.

[lepenpounTanHs apeBHIX Mi]iB y KIHOY1A TBOPYOCTI MOB'SI3yBaJIOCs MEPII 3a
BCE 3 HOBUM IIOTJIAJIOM Ha >KIHOYI MEPCOHAX1, TIEPEHECEHHSIM aKLEHTIB Ha KIHOYI
noctari. [Ipomonyioun HoBe OadeHHs BIJIOMHUX XIHOUMX OOpa3iB, aMEpUKAHCBKI
noetecn XX cromitrs, Taki sk EnH Cekcron, CunbBis Ilnat, Enpienn Piy,
MPOJOBXKYIOTh Ta PO3BUBAIOTH ICHYIOYl TPAAuIlli, OCYYaCHIOIOYM MIi(OJIOTTUHUNA
CIOXET, BUKOPUCTOBYIOUM MOBY MOMNKYJIbTYpU XX CTOJITTS, pyHHYIOUH HOTO 3B'A30K
3 «BHUCOKOIO» KyJbTypor. Hampuknan, mnepeocmucienns o6pas3iB  Menei,
KiiteMHecTpu sk gaTtanbHUX XK1HOK MM 3Haxoaumo y Bipmax C. ITnat «Aftermathy,
«Purdah», «Edge». ABTOpCbKOIO IHTEHIII€IO CTa€ MPArHeHHs 3MIHUTU YSIBICHHS PO
HUX SK Tpo ¢aTadbHUX KIHOK, MPEACTaBUTH 11 00pa3u sK KEPTBU I€HIEPHO-
aCUMETPHUYHOIT TOOYAOBH CYCILUIbCTBA.

O6pa3 KiitemHecTpu y JiTepaTypl 3aBXkIU acOLIIOBABCS 13 KOPCTOKOIO,
BJIQJHOI0 3paJHULCIO-YOUBLIECIO. Y CBOEMY TpaKTyBaHHI I[bOTO 00pa3y CydacHi
aMEpUKaHChbKI Ta OPUTAHCHKI MOETECH HAMAararThCs BUUTH 32 MEXI TpaAMIIIMHUX,
YUTAIbKUX OYIKYBaHb B OIlIHII poJii Mi()OJOTIUHOI TepOiHl y colliyMi. YKpaiHChbKa
nocmigauiss O. Pomazan y nucepramifiHOMy AOCHIIKEHH! «XyIO0XKHE BTUICHHS
TeHaepHux mnpodaem y tBopyocti Cuibii Ilnatr tTa Oxcanu 3abyxko» (2010) [5, c.
64], cnupatourice Ha pobotu A. Hamuy, T. MenbHuk, npumyckae, mo ooOpas
Kniremuectpu, Binoopaxkenuit C. Ilnat y noesii 'Purdah’ [8, c. 17-19] («Ilapangxay,
B nepexnanl O. Jlumern — «Yazapay) BIITBOPIOE OCOOMCTY Tparedilo >KIHKH, SKa
MOMCTHJIaCh 3a HACWJIBCTBO M 3pany 3 OoKy il dojoBika. BpaxoByrouum IymKy
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Kpictinu Bpitnonakic, MOXHa TPUIYCTUTH, IIO MOMNPHU BIICYTHICTH Y Moe3ii IMEeHi
KiiteMHecTpH, B IbOMY TBOp1 BUBEZEHA ii ocTaTh. JlOCHiIHULS BBaXKaE, IO TPO 1€
CBIIUMTH KiHIIIBKa Bipma: «/lesuys / Kpuk y eamnmiii, / [lokpusano y oipxaxy» («The
lioness / The shriek in the bath, / The cloak of holes») (nepexnan nam — C. I'.), mo
BKa3zye Ha 00CTaBUHU CMEpPTI 1apsi ArameMmHoHa [5, ¢.64]. MoTuB HecBOOO U KIHKHU
y maTpiapXaTHOMY CYCHUIbCTBI IEpenaeTbcs B 00pasl mapaHiKi, sKa CHUMBOJII3YE
«3aTOYEHHSD» )KIHKU Y MYCYJIbMaHChKIN KyJIbTYpI.

O6pa3 KniremHecTpu Ta MOTHUB po3Mavy KIHKA 4epe3 HACUIbCTBO 3 OOKY ii
YOJIOBIKA MPOCTEXKYEThCSA U y moemi Opurtancbkoi noerecu Jxynit Kzanuuc (Judith
Kazantzis) «Knitemuectpa». [loema nmo4mHaeTbest 3 ipOHIYHOTO MEPENTIKY TOTO, IO
HaM BiJIOMO Mpo MidiuHy TepoiHIO: «yapuyto 3 0082UM He3PO3YMIIUM iM'am, a y
HouHomy naammi — npocmo Knimmiy [3, c. 573]. Capka3sm onucy Kniremuectpu y
HIYHIM COpOYIll TPOTUCTABISAETHCS JIPUYHIN OMOBII MPO HLKHI MOYYTTS LAPHIll A0
CBO€1 JOHBKH Ta OUTb uepes ii 3arudens:

Idpirenis, Most TOHBKA, CUJIUTH Y MEHE HA KOJIIHAX

BEYOpPAMHU Ta PO3MOBIISE 31 MHOIO.

51 IpoOBOJIXKY PYKOIO TI0 ii YOPHOMY BOJIOCCIO, IIUTYIO B TUIEUE,

BOHA BIIXUJISIETHCS 1 CMIETHCSI — HE Tpeoda,

— I[UTy€ MEHE CBOIMU M'SKUMU I'y0aMHu...

51 6auy Tebe, mo30aBiIeHY MOTHIIH,

oresioM TBoiM Haroaysanu Iloceiinona,

YKMEHEIO MO€1 JOHBKHU,

TaKo1 MOBHEHBKOT1, IBAHAISATHPIUYHOT,

Yyye TUI0 BOHM criainuiu [3, c. 574].

[{s npamaThyHa moeMa MOKa3ye >KOPCTOKICTh BiHHM Ta HACHIUIS, a Oe3kaabHe
BOMBCTBO JOHBKH BJIACHUM 0aThKOM, OCOOJIMBO MIJKPECIIOE HKHICTh Ta MIKIyBaHHS
Kiiremuectpu no BigHomenH:o 1o Idirenii. g Kazanuuc Kiitemuectpa — nepin 3a
BCE MATip, Ky pO3IY4YWIN 3 TUTUHOIO, ii pOJIb 3paJKEHOT )KIHKM BOHA BIAHOCUTH Ha
Apyruil Tiad. BakmuBuM, Ha TyMKY MOETECH, € 3B'I30K MK MaTip’i0 Ta JOHBKOIO,
[0 TepeAacTbCs y TIIECHUX o0pa3ax, MIAKPECTIOYN ICHYBaHHS BIYHOI iael
(OKIHOYOT0», IKa OCHOBYETHCS Ha TUIECHOMY JIOCBI/II XKIHKH K MaTepi.

Ha Binminy Bin JIx. Kazanuwme, C. Ilnat koHUEHTpye yBary Ha npooOiiemi
1ZICHTUYHOCTI JKIHOUOi OCOOMCTOCTI y paMKaxX mMaTpiapXaTHOro CYCIUIbCTBA, HE
TOpPKAUMCh TeMH MartepuHcTBa. LleHTpanbaum y moesii «llapanmka» crae MOoTHB
0OME>KEHHS, TIOHEBOJICHHS, PO3MHUBAIOTHCS MEK1 MK JIIPUYHUM CY0'€KTOM Ta CBITOM
peueit. XKiHka y moe3ii MepexTUTh HeHaue a3epkano («I gleam like a mirrory), a
YOJIOBIK IMEHYETBCS «Bo.100apem 03epkany («lords of mirrorsy) [7]. PAaku «xaMidsb 3
IJIOTI» Ta «O0OJliCHA TUIOTh Alamay CBIgYaThb MPO MYKH TOHEBOJEHOI XKIHKH, SKa
«obepmaemoc y @ymaapi unemoodsciusozon («l / Revolving in my / Sheath of
impossiblesy) Ta Mae BCl O3HAaKU pedi, ajke € ojaHiero 3 HuX. [lepebyBaroun cepen
«nanye ma naipbmy (among these parakeets, macaws) nipudHa TepoiHs € OE3IIHHOIO
(priceless) Ta TUXOIO (quiet). ABTOpKa CTBOpPIOE 00Opa3 KiHKU-pabuHi (I am his), y
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BUIJISI/II MAJICHBKOT IPUKPAILICHOI JISUIBKHY, Ky Xa3siiH Oepexe «siak cepye» («From the
small jeweled / Doll he guards like a heart») [7].

[IpoTte, MOTHB MIAKOPEHHSI YOJIOBIKOBI y TEKCTI MO€31i MPOTUCTABISAETHCS
MOTHBY >KIHOYOTO PO3YMY, SIKMH J1a€ MOKJIMBICTh BU3BOJIUTUCH 3-T11J] THITY YOJIOBIKA,
HaBIThH LIHOIO BJIACHOTO XKUTTS:

A TOJl IpH HEOMY

A Bunymy,

S Bunymy —
3 03/100JI€HOI JISUIbKHU, KOTPY BiH,
Sk nymry, Gepexe —

JleBuinio,

Kpuk 3 6aceiiny,

Poznepruii mam (nep. O. Jlumern) [4, ¢. 80].

XKinounit oOpa3 moesii crae Bapialieto Ha TeMy €BH, sfKa ollykaina Anama
(ipyyHa TepoiHs TMoe3li — 3arajJikoBa YCMIXHEHa JKiHKA, HPOTHUCTABISETHCS
«3€JICHOMY», TOOTO IOHOMY Ta HEIOCBIIYEHOMY YOJOBIKOB1). JlipyuHa repoiHs
CKHJIAa€ CBOIO «YHUCTOTY» («clarities»), sSK onsr, 1 HACOJOIKYEThCS COHSIYHUM
npoMmiHHAM («Ckuoato ceoi wamu. / Taki kowmosHi! / Hx conye wnighye nieuel»)
(mep. O. Jlumiern), KuAaro4u BUKIUK CTEPEOTHITHUM YSBICHHSM IpO ITHOTY Ta
Bpony. Iloesis «Ilapanmxka» («HYagpa» y nep. O. Jlumern) OyayeTbcs HA KOHTPACTI
JIBOX CEMaHTHUYHMUX psAJIB, MOB'SI3aHUX 3 00pa3oM >KIHKU-paOuHi, Oe3mpaBHOI peui
CBOTO TOCIIO/IAapsi 3 OJHOTO OOKY, Ta KIHKH K XHUTPOTO, PO3YMHOTO BOpOTa, SIKUH
3aBXKIM CKPUBAE CBOE ICTUHHE OONMMYYS. Y IIbOMY KOHTEKCTI BaXJIMBOTO 3HAYCHHS
HaOyBae o0pa3 mapaHKi, Ka CUMBOJI3YE IMIJIKOPEHHS YOJIOBIKOBI, aje 1€ TaKOXK 1
MOKPOB, TiJ SIKUM >KIHKa O€peke TAa€EMHHIIl CBOTO CepIlsi, MPUXOBaHI Bl YOJIOBIKA.
InTenmiero moerecu Oyno MmokaszaTH, IO JKIHKA, sKa O IMOHEBOJIEHa BOHA He Oya,
3aBKIN 3ATHIIAETHCS «TEMHUM Mi()OJIOTIYHUM KOHTHHEHTOM», HOCIEM Ta€EMHUYHX
3HaHb Ta CHWJI, fKi, SKIIO BOHA 3aX04e, MOXYTh OyTH IyXke HeOe3MeuHUMHU MIJis
YOJIOBIKIB.

He wmenm sckpaBoto € midosoriuna mnoctath Menei y moesii C. Ilnar
«Hacmigkn» («Aftermathy, 36ipka «Colossusy»). Ileit o0pa3 ydakiyHKH Ta BIpHOI
nojpyru Slcona, sika BOWia cBOiX aiTeld Ta SICOHOBY HapedeHy 3apaaud IMOMCTH,
3aBXJU OYB aJeropi€ro kiHo4oi >kopcTtokocti y Jiteparypi. [logiono go I'. Cikcy,
gKa Hajausuia MidiuHy ictoTy Meay3y, BIaCTHMBOCTSIMH IOEIHYBATH CIMEHHE Ta
rpoMajicbke kUTTS, CwnbBis Ilmat 3milicHWIa BHYTPINIHE OCY4YacHEHHsI 00pa3y
Menei, 300pa3uBIIN ii TOMOTOCIOIAPKOI0, SIKa MPUCBITHIIA ce0e CBOEMY YOJOBIKOBI.
Ha BigMmiHy Bia TpaauiiiiHoro o0pa3y (daTanbHOi >KIHKH, TO€31s CTBOPIOE 00pas,
SKUW BUKJIUKAE CHIBUYTTSA: «Hamosen noenunae ii ocmauHio  civo3y ma
giogepmacmuocay (nepexnan Ham — C. I'.) [6, c. 29]. Jemmdpyroun noesito C. Ilnar,
BIA€THCS IIOMITUTH, 1110 JJITOBOMBCTBO Mejel — He TUIBKH Oe3)KaJIbHUM aKT IIOMCTH.
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ABTOpKAa TIEpEHOCHTh TaKWii BYMHOK Yy IUIOIIMHY TOCTPOi CTaTeBOl
koH(ppoHTarii. O6pa3 Mezei BUKIMKAE y YydTadya KOHOTAIlIl JKIHKU, SIKa TOBHICTIO
PO3MHMHAETECS Yy JIOMAIIHBOMY TOCIOAAPCTBI Ta JKHBE 3»paau CBO€i ciM'i,
3aJIMIIAI0YUCh TIPU 1[bOMY HEOLIHEHO0, HeNOMITHOW: «Mother Medea in a green
smock /Moves humbly as any housewife through . Her ruined aparments, taking stock
/ Of charred shoes, the sodden upholstery» [7]. Ykpainceka nocmigaui O. Pomazan
3azHavae, mo C. Ilnatr «odokopinno nepenpouumana migp npo Meoero,
BIKMUMI3Y8aABUIU OCMAaHHIO ) coemy gipui...» [5, c. 71]. Iloesis C. Ilnat Bumarac Bia
yrTaya 3HAHHS aHTUYHOTO MiQy mpo Mexaero s po3yMiHHS TOTO, SK CTanacs
Tparesis, a 3 IHIOro OOKY, MPU AHATITUYHOMY PO3IJIAIl TBOPY, MOXKHA MOMITHTH, 110
HacHigku Tpareaii Meay3w BHXOIATh 32 PaMKH JTOTHYHOTO Mipy Ta CTOCYIOTHCS
Cy4acHOCTI.

B moesii C. Ilnmar «Mexa» ("Edge") mMu 3ycTpiyaemo onapasy jaBa o0paszu
kiacuyHoi Midosorii — e Kieomarpa, skxa ckoina camoryocTBo, Ta Mepes, ska
BOUNa CBOIX miteu: [[a owcinka — ideanvna. / Ha it mepmeomy mini / 3acmuena
nocmiwka 3aseputeHocmi, / ino3isa epeybkoi nompedu / aune 3i 300pok ii moeu, | it
201l cmynHi / 30aeEmMuvCs Kaxcyms: / Mu 3auuiiu 3aHaomo 0ajeKo, ece CKiH4eHo. /
Kooicna mepmea oumumna, 3eepnynacs xinbyem, Have Oina 3miuka, / Oins Kyxisa 3
MOJIOKOM, 821ce NOpodCHb02o. / Bona npueopnyna ix / 0o ceoco mina, / ax mposauoa
3eo0pmae c80i nentocmku, / Koau cao / cmae 3acmueac ma apomamuy Kpogomouams /' 3
CON0OK020, 2MUBOKOI0 20paa HiuHOI Kéimku»'. ABTOpKAa 3HOBY 3BEPTAETHCS [0
BimoMux moctareit Kneomatpu Ta Menei («uTro3is  TpeubKoi  moTpedu»),
HAMaralO4uch PO3KPUTH BHYTPIIMIHIA CBIT IMX JKIHOK, 3MIHUTH aKIEHTH Y
TpaJMIIIMHOMY TpaKTyBaHHI LMX >KIHOYMX ocoOucrocteil. Iloesis 300paxkae
CUTYyaIlil0 J1eCh Ha MEXi MK MMM JBOMAa >KIHOYMMH TIOCTaTSAMH: OJIHA CKoina
caMoryOCTBO, 100 YHUKHYTH TOMCTH Pumy, Ta mokuHyla CBOiX AiTeH, a 1HIIA —
cama BOMJIa CBOIX JITEH; dKOPCTOKICTh OJHIET OyJia HaIpaBieHa BCEPEIUHY, a IHIIOT —
Ha3zoBHI. JKiHKa € igeanbHO0, ii 00pa3 € 3aKiHUEHHWM, TOMY IO BOHA BTUIIOE JIBA
PI3HOBUJIM JKOPCTOKOCTI, TMOB'SA3aHI 3 KIHOYOIO MPHUPOAOI0 — 30BHIIIHBOIO Ta
BHYTPIIIHBOI0. J[ITH TaKOX 3HAXOIATHCS OJHOYACHO 1 HA30BHI — KyXJI1 3 MOJIOKOM, 1
BCcepeAnHl — memocTka TposHau. B moesii C. Ilnat mocuTh 4acTo 3ycTpidaeThes
o0pa3 TpOsSIHAM, sIKa CHUMBOJI3Y€E KIHOYE CEKCyalbHe Hayaylo, $KE MOBUHHO
po3kputucs. [Ipote, «iiif moe3ii TUI0 )KIHKU HE BIIKPUTO, BOHO BBIOpasio B cebe Te,
0 paHime Hapoauio (CBOiX JiTe) 1 3akpuiocs, sk TposHaa. OOpa3
Apteminu/JliaHu MOCUITIOE 1€0 3aKPUTOCTI cMepTi: "Ilpo micayv nivozco kazamu, /
Bona oueumvca 3-nio ceozo eyzinbHnozo xanmypa / Bowa 3euxnia 0o maxoco. / Ii
yoprHoma nompickye ma msenemvca 3a neio” . Micsis (moon) y C. Ilnar sxiHouoro
pony (she), B moe3ii BiH cHMBOJI3ye OOTMHIO Tpelbkoi Midonorii Apreminy

' "The woman is perfected / Her dead / Body wears the smile of accomplishment, / The illusion of a Greek necessity / Flows in the scrolls
of her toga, / Her bare / Feet seem to be saying: / We have come so far, it is over. / Each dead child coiled, a white serpent, / One at each little /
Pitcher of milk, now empty / She has folded / Them back into her body as petals / Of a rose close when the garden / Stiffens and odors bleed / From
die sweet, deep throats of the night flower" (Plath, S. Edge // The Collected Poems, 1981, p. 272).

% The moon has nothing to be sad about, / Staring from her hood of bone. / She is used to this sort of thing. / Her blacks crackle and drag" (Plath, S.
Edge / The Collected Poems, 1981, p. 272).
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(puMcbkuit BapianT — [liaHa), sika BBaxkajacsi OOTMHEI0 Micsls (Ha BIAMIHY Bif 1i
Opara AmnosioHa, skui cumBoii3yBaB CoOHIIE) 1 acoIlifoBajgacs OJHOYACHO 3
HApOJKEHHSM Ta CMEPTIO.

ITin «okiHouHicTio» CunbBis Ilmar posymie te, mo 3rogom JI. Ipirape Ta
FO. KpicreBa Ha3ByTh «IIPOJYKTOM MPUIYIICHHS HA PIBHI MOBU Ta KyJIbTypu» [3, C.
576]. «XiHOYHICTH» AJI1 HUX — 1€ T€, 10 € BUKJIIOYEHUM 3 MaTplapXaTHUX CIIOCOOIB
BUpPaXEHHS 1 MOXXe OyTH CHPUMHATUM dYepe3 BIACYTHICTH Ta HEJIOTOBOPEHOCTI.
[Ipouec ii ycBimOMJIEHHS Ta pYWHYBaHHS TOrO, IO ii NPUTHIYYE, TOTpedye
0COOJIMBOTO HAMPY>KEeHHs cuJl, sike JI. [pirape Ha3uBae «icTepicro.

Takum uwmboMm, mosunito C. Ilmat y moesii «Mexa» («Edge») MoxHa
MO3HAYUTH SK IcTepuyHy. TyT MU TOBHUHHI BIIPI3HATH CHOPABXKHIO ICTEPIIO,
MOPOXKEHY MaTplapXaTHUM CYCIHUIBCTBOM, BiJl ICTEpli y MPSIMOMY PO3YyMIHHI LIbOT'O
cioa (Clair Wills). Xinowa icTepis oJHOYacHO TMpuKMae Ta BIAIITOBXYE
naTpiapxXaTHy KOHIEMI[II0 JKIHOYOT CEKCYyalabHOCTI, JO3BOJISIOUM KIHKAM OJIHOYACHO
JISATA Ta BIIMOBIISITHCS TIATH sK XKiHka. B mii moesii, Ha aymky ianu Ilepkicc,
300paxeHa came Taka posipBaHicTh: C. [lnaT cmiBBIIHOCUTH iICTOPIi PO HACHIBCTBO
— CKO€HE KIHKOI0, a00 CKO€HE HaJl )KIHKOIO — 3 1 TIJIOM, 1 SIK Pe3yJIbTaT — ii AITbMHU.
[IpoTe, BOHA BIAMOBISETHCS 3aHHATH OyIb-Ky KOHKPETHY IO3HIIIO — JKIHKa HE
00O0B'SI3KOBO arpecop, Ta He 00OB'I3KOBO 1 JKepTBa, BOHA 1 Te, i 1HIIE, a00 KOJHE 3
uporo [3, c. 582]. B moe3ii C. Ilnar 300paxkye nBa KpaiiHi, TPOTUIEKHI CUTYyaLii,
MO>K€ TOMY BOHA i Ha3Baja cBiil TBIp «Mexay.

VY cBOiif TBOPYOCTI aMEPHUKAHCHKI MOETECH IO-HOBOMY IHTEPIPETYIOTh HE
TUIbKM MI(OJIOTIYHI apXeTUIud, a ¥ BiIoMl JiTepaTypHi Ta Oi0diiiHI o00pasu.
CnineauMm y moesii C. Ilnat Ta 1i cyvacHuni Expienn Pid crae 3amiHa 4oj0BIUMX
MepCOHAXIB aHaJIoraMHu XKiHo4oi cTaTi — Jlazap-xinka: «And I a smiling woman. /1
am only thirty.» (C. Ilnat), ®inokueTr y o0pasi xxiHuku: «I can see myself years back at
Sunion / hurting with an infected foot, Philoctetes / in woman's form, limping the
long pathy («Twenty-One Love Poemsy», VIII) [9, c. 78].

Midonoriuauii 3aronoBok mnoesii «Jlazap-XKinka» («Lady Lazarus») nexmapye
TeMy, sika cTaja HackpidHoto sk s TBopuocti C. Ilmar, Tak 1 aisg IHIIKUX
aMEPUKAHChKUX MOETEC, - TEMY CIIBBIIHOIIEHHS «KIHOYOT0» CBITY Ta «40JOBIYOTO»
Midy. Iloezisn OynayeTbes Ha ano3ii Ha O10miiiHUN Mid npo cBsToro Jlazaps, sikoro
BOCKpecuB 3 MepTBuX Xpucroc. I[lpore, y nerenai npo Jlazaps moereca 6auuth
30BCIM IHIIMKM 3MICT, KWW € TMPOTWICKHUN TpaaulliiHOMY - BocKpeciHHs Jlazaps
IHTEPIPETYETHCS HE K UYNI0 KHUTTSA, a K PO3MOBIAb PO Te, IO 3aBAAWIN BiIOYTHUCS
TaiHCTBY cCMepTi. Y MepHIMX pAaKax BiIpIIa HAETbCS MNpPO M€ OJHY CHpoOy
caMoryOcCTBa, Ky 3A1HCHIOE JIpUYHUM Cy0'ekT. «f 3106 ye 3podbuna / llo decamo
pokie /Meni ye edacmuocsy («I have done it again / One year in every ten /I manage
ity) (mep. O. 3a0yxko) [1, c. 285]. Lli psaku HOCATH aBTOOIOTpadiyHUN XapakTep,
aje OoCOOMCTHUH JOCBiA TMPOEKTYEThCsl Ha OI10OMIMHUM CIOKET Ta TpagulliifHe
TpakTyBaHHS Mi(y npo BockpeciHHs Jlazaps. ABTOpKa 3 TIpKOIO IpOHIEI0 MOPIBHIOE
cebe 3 TUM, KOMY HE Jay MOMEPTH, T030aBUIM MOKIUBOCTI BIAPOJUTUCS Y HOBOMY,
Kpaniomy o0pasi, 110 € MOXKJIUBUM Jiniie micias CMepri.
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He BumankoBuMm € 1 3CyB TEeHAEpHUX poJiel y moe3ii, 00 Tuibku Jlazap-kiHka
3l1aTHa TOOAYWTH YCl BaJu CYCIUIbCTBA, JI€ MaHYIOTh YOJOBIKH, (amio3is Ha
0e3xalbHl EKCIIEpUMEHTH HAIUCTIB HaJl €BpesIMH y KOHITA0Opax), MO-IHIIOMY
NOTJISSHYTH Ha TpaAuliiiHl Mibpu 1po cMepTh Ta BOCKpeciHHs. JlipuuHuil cyO'exT
MOYYBAETHCA 3aMKHYTUM Yy MEXax CBOrO TiJia, MOro BaXKKICTh Ta MaTepialibHICTb
npurHiuytote Horo. Tuto gus C. Ilnar 3aBxau Oyjio 4YUMOCH OTHJHUM, CUMBOJIOM
000 Ta MPUHMKEHHS, HE BUIMAJKOBO HOra y IMO0e3li MOPIBHIOETHCA 3 MarnepoM
(«[Ipasa noea / Jlecka, sk nanipuuk»), a y HACTYNHHUX PSAKaX 300pa)xa€eTbCs TUIO
JIIOJIUHU TICJISI CMEPTI:

3HIMU CEPBETKY,

Bopoxe mii.

IIo, »xaxaemics?

[IpoBanu HOCa ¥ O4Yeii, MOBHUYN BUIIUP 3YOIB...
Kucmuit Biganux
3a 1eHb PO3BIETHCH.

[TnoTs, 135kepTa, OyIio

MoruibpHOO MO0, — He3a0apom

IToBepHeThcs 3HOB Ha Mictie (riep. O. 3abyxko) [1, c. 285].

300pakaroud OKpeMi YacCTHUHHU *IHOYOIO TUlIa, sIKe THUE Yy MOTWIII, aBTOpKa
CTBOPIOE MapOil0 Ha TPaJUIliifHE MOETUYHE 300pakeHHs >KiHO4YOoi Bpoau. JKiHoui
oOpa3u y moe3ii, pomaHax, 3acobax mMacoBoi iHGoOpMaIlii JOCUTh YaCTO MiJJIAI0THCS
dbparmeHTapuzailii, 3o00paxkaloud >KIHKY sK Halip T1y0, ouei, Hir. Iloereca
HAMaraeThCsl KWHYTH BUKIIUK ICHYIOUIH TpaJMIli CTBOPEHHS 00pa3y >KiHKH, CIIOYATKY
300pakaound «OOMEXKEHICTh, BaXKICTh)» >KIHOYOIO Tia, a MOTIM MPOLEC PO3KIamy
TiIa MICAS CMEPTI, JAETAJbHO OMHUCYIOUM «IpPOBAJIM HOca W OYeH, MOBHUW BULIUD
3y0iBY.

[lepeocMucnior04M  Ta  MPOMOHYIOYM  HOBE  MPOUYMUTAHHA  KIHOUMX
Mi()ONOTIYHUX, JIITepaTypHUX, O10miiiHuX o0pa3iB, CunbBig I[lnat, sk ¥ iHIII
aMepuKaHChbKl moetecu XX CTONITTS, HAMAra€ThCsl 3allOBHUTH JIAKYHY IOPIBHSHO
HE3HAYHOTO BUCBITJIEHHS >KIHOYOTO ICHYBaHHS Ta apTHKYJALIl KIHOYOTO JOCBIAY
BIIPOJIOBXK icTOpii moacTBa. [lepenucyBaHHS aMEpUKAaHCHKUMHU ToeTecamMH MiQiB,
BIIOMHUX JIITEpaTypHUX, OIOJIMHUX CIOKETIB O3Ha4yae OOpOTHOy 3a BHUIAJICHHS
CTaTeBOI HEPIBHOCTI, sika TIHOOKO 3aKkopeHwiacs B Mi(oJoriyHoMy CBITI U
miteparypi. C. Ilnar, nonidono no Expienn Piu, 3mintye ¢okyc Mipi4HOrO CIOXKETY 3
reposi Ha TepoiHto, a00 3MIHIOE 1/1eiiHe HABAaHTAKEHHS TAKUM YHMHOM, 1110 HEraTUBHUUI
MEePCOHaX OTpUMye No3uTUBHI sikocTi (Meaes, Knitemuectpa, Kneonarpa y C. Ilnar,
E. Pozen6epr y E. Piu), a0o BiqomMuii 40JI0BIUMI EPCOHAXK CTAE KIHKOIO, TPAKTYIOUU
nojii 3 AlaMeTpalibHO MPOTHIIEKHOT TOYKU 30py. IlepeocMucieHHs cTapoJaBHIX
Mi(iB, JiTepaTypHUX 00pa3iB, peaJbHUX ICTOPUYHUX MOCTATEH Ja€ aMEPUKAHCHKUM
rnoerecaM MOXJIMBICTh OTPUMATH BJaAy HaJ CJIOBAaMH Ta CHUMBOJIAMHU, MO-HOBOMY
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MOTJSHYTH Ha >KIHOYMHA CYO'€eKT (3 TOYKM 30py CaMHUX 3JKIHOK), MEperyisiHyTH
Mi()OJOTTYHY TPAAMIIIO Ta 3MIHUTH TEHJIEPHUN OPAJIOK NMaTplapXaTHOT KYyJIbTYpPH.
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AHHOTAIIUA
C. IO. Toncanec-Mynuc. «lIlepeocmbicieHne MHGOTOTHUYECKUX IKEHCKUX
o0OpazoB B nupuke CunbBun [lmaTy.

[lepeocmbicienne ApeBHUX MHUGOB B KEHCKOH JIUTEpaType CBSA3AHO, MPEKIL
BCEro, C HOBBIM B3IVISIJIOM Ha >KEHCKHUE IMEPCOHAXKH, KOTOPBIM Mpeiaraid aBTOPHI,
MepEeHEeCEHNEM aKIIeHTa Ha JKeHCKue o0pasbl. [Ipennaras HOBoe BHIEHUE W3BECTHBIX
AKEHCKHUX JINYHOCTEN, aMEpPUKAHCKHE MOATeCChl XX BEKa, Takue Kak, JHH CEeKCroH,
CunbBus Ilnat, DapueHH Pud, mpomoipkaloT M pa3BUBAIOT YK€ CYIIECTBYIOIIUE
TPauIU YKEHCKON T033UM, OCOBpPEMEHHMBass MHU(DOJIOTUYECKUN CIOKET, pa3pbiBas
CBSI3b C  «BBICOKOM» KYJIbTYypOHM. B cTatbe aHaIU3UPYIOTCA  BAapUAHTHI
MIEPEOCMBICIICHUSI TPATUIIMOHHBIX MHU(OJOTMYECKUX W JUTEPATYPHBIX CHOKETOB B
JMPUKE HW3BECTHOW aMepuUKaHCKoh modTecchl XX cronetusi - CunbBum Iliar,
MPOBOJMUTCS MAPAIIETL C TBOPUYECTBOM APYTUX )KEHCKUX aBTOPOB.
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KiroueBbie cioBa: Mud, «okeHckas auTepaTypa», (peMUHUCTUUECKAs KPUTHKA,
TeHJiepHas crenuduka, 0opa3 »KEHIUHBI.

AHoOTaNiA
C. 1O. I'oncanec-Mynic «Ilepeocmucientss MipoJOTTUHUX KIHOYMX 00pa3iB y
mipuii Cunesii [lnaTy.

[lepenpounTanHs apeBHIX Mi]iB y KIHOY1A TBOPYOCTI MOB'SI3yBaJIOCs MEPII 32
BCE 3 HOBUM IIOTJIAJIOM Ha JKIHOYI MEPCOHAX1, TIEPEHECEHHSIM aKLEHTIB Ha KIHOYI
noctari. [Ipomonyioun HoBe OayeHHs BIJIOMHUX XIHOUMX OOpa3iB, aMepUKaHCHKI
nmoetecn XX cromitrs, Taki Sk EnH Cekcron, CunbBis Ilnat, Enpienn Piy,
MPOJOBXKYIOTh Ta PO3BUBAIOTH ICHYIOYl TPAAuIlli, OCYYaCHIOIOYM MIi(OJIOTTUHUN
CIOXET, BUKOPUCTOBYIOYM MOBY MOMNKYJIbTYpU XX CTOJITTS, pyHHYIOUH HOTO 3B'I30K
3 «BHCOKOIOY» KYJIBTYPOI0. Y CTaTTI PO3IIISLAAETHCS MpobdiieMa J0CIIKEHHS BapiaHTIB
NEePEenpoOYUTaHHS TPAAULINHUX Mi(pOJIOTIYHUX Ta JIITEPAaTypHUX CIOKETIB y JIpHUIi
BiIoMOi amepukaHchkoi moetecu XX ctomiTts - Cunbgii [lnat, mpoBoasun napaienb
3 TBOPYICTIO THIIMX XKIHOYHUX aBTOPIB.

KittouoBi cioBa: Mid, «kiHoUa JiTeparypay, GeMIHICTUYHA KPUTHKA, TEHAEPHA
cnenudika, o0pa3 KIHKH.

Summary
S. Y. Gonzalez-Munis "Revision of mythological women's images in Sylvia
Plath's poetry".

The problem of an ancient myth revision in women's poetry has been related to
the new vision of women's images in well known myths, shifting the emphasis from a
men's persona to a woman's one. By offering their own perspective to the
mythological plot, American poets, such as Anne Sexton, Sylvia Plath, Adrienne
Rich, develop an existing tradition, trying to break the connection of a myth to the
"high" culture. The article deals with the analysis of the peculiarities of an ancient
myth revision in the poetry of American poet of the 20" century Sylvia Plath,
comparing her poetry to the works of her contemporary women poets.

Key words: myth, "women's literature", feminist criticism, gender peculiarities,
image of a woman.

Cratbst 1OpOpeLEH3UpOBAaHAa M PEKOMEHAOBaHA K II€Y4aTH JOKTOPOM
¢dunonoruyeckux Hayk, npopeccopom I'yceBbim B.A.



